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Субота 6 (18) червня 1898. 


Виходить у Львові що 

дня (крім неділь і гр. 

кат. сьвят) о 5-ій го- 
дині по полудни. 


Редакция і 
Адмінїстрация : удхпя 
Чарнецкого ч. 8. 


Письма приймають ся 
лиш Франковані. 


Рукописи звертають ся 

жиш на окреме жаданв 

за зложенвм оплати 
почтової. 


Реклямациї 
чані вільні від 
почтової. 


незатеча- 
оплати 


Додаток 


АЕС зева у РА 


до , Газети Львівекої“ 


Рік ҮШ 


Передплата у Јъвові 
в агенциї дневників 
пасаж Гавомана ч. 9 і 
в ц. к. Староствах ва 
провінциї: 
на цілий рік ар. 2:40 


на пів року , 120 
на чверть року. --:60 
місячно — 20) 


я 

Поодиноке число 1 кр. 

8 почтовою пере- 
силкою: 


на цілий рік зр. 5:49 
на ців року , 270 
на чверть року „ 1:85 


місячно 


я 


Поодиноке число З кр. 


Вісти політичні. 


(Концуіеренция німецкої вірноконституцийної 
посілости -- Дальші вісти о ситуациї. -- Спра- 
ва австро-угорскої угоди. — Чутка, о знесеню жа- 
лої льотериї -- Пеитпаньско американьска війна.) 


Вчера по полудни відбула ся конферен- 
ция німецкої вірноконетитуцийної більшої по- 
сїлости під проводом голови ческого комітету 
виборчого гр. Туна-Сальме в присутности мі- 
нїстра торговлї дра Бернрайтера. О копферен- 
пиї тій видано таке справоздане : Конференция 
осуджує отверто, рішучо і недвозначно посту- 
пованє радикальної групи палати послів, котра 
дала ся пірвати до манїфестаций, для котрих 
нема досить острого слова нагани, щоби їх 
енергічно відперти. ШНебезпечність дальшого 
ширеня таких хибних наук політичпих можна 
буде після переконаня конферепциї найпев- 
нійше усунути, коли завчасу вступить ся з 
льояльностию на дорогу, на котрій можна би 
нїмецкі партиї палати послів позискати знову 
до участи в парляментарних роботах. Тим отво- 
рить ся і вигляд, що зможе вийти на верх 
історична і природна спільність інтересів межи 
обома половинами держави, котра австрийоким 
Німцям економічно і політично лежала завеїг- 
ди на серци. Не упереджаючи трудного стано- 
вища правительства мусить конференция спо- 
дівати ся, що оно держачись конетитуцийних 
границь вийде із становища розважуваня та 
приступить до кріпкої інідиятиви. 

З нагоди дебати в справі становища ві- 
деньскої громади в справі розвязаня ради гро- 
мадокої в Грацу ухвалила віденьска рада гро- 
тоза Е внесенє ріцебурміотра Наймаєра висла- 


Іти петицию до парляменту і долїшпо-аветрий- 
ского сойму в справ! успішної охорони свобо- 
ди для рад громадских висказувати свою гадку. 
Додаткове внесенє Німців націоналів, щоби ви- 
сказати свій жаль з причини розвязаня ради 
громадекої в Грацу, відкинено. 

О послїднім засїданю парляментарної ко- 
місиї правиці доносить Роїйік: Розправа, в ко- 
трій брала участь більша часть присутних, а 
також і бар. Діпавлі, дала доказ, що мимо тяж- 
кої кризи, яку перебула більшість наслідком 
становища занятого католицкою партиєю лю- 
довою, удало ся звязь більшости на правици 

удержати і забезпечити. "Та сама газета доно- 

сить, що переговори правительства з Чехами 
і Нїмцями в справі угоди зачнуть ся вже з 
кінцем червня. 

З Відня доносять, що намістник Чехії гр. 
Куденгове приїхав там вчера, щоби порадити 
ся з гр. Туном в справі заповіджених ческо- 
німецких конференций. Та сама справа була 
також предметом оногдашної тригодинної на- 
ради міністрів. Кажуть, що гр. Птірг і міні- 
стер Бернрайтер пробовали вже в імени пра- 
вительства завести переговори з опозицийними 

партиями парляментарними, але стрітили ся з 
рішучим жаданєм знесеня розпоряджень язи- 
кових. 

Евуеіегіев доносить, що в справі аветро- 
угорекої угоди настала несподівана зміна. Оба 
президенти міністрів бар. Банфі і гр. Тун а 
також оба міністри фінансів мали порозуміти 
ся втой спосіб, щоби взяти назад внесені пред- 
ложеня угодові і щоби заключено угоду в фор- 
мі угоди торговельної лиш до 1908 р., то веть, 
аж до речинця, в котрім кінчать ся заграничпі 
угоди торговельні. У гореке правительство пред- | 
дожило би подібний проект угоди торговельної 


ПА Й Р 


| 


в парляментї, підчас коли в Аветриї та угода 
станула би на основі $. 14 основних законів 
державних. В кругах парляментарних зачувати, 
що з урядової сторони вийде занереченє сеї 
вісти о заклюҹепю угоди в формі угоди тор- 
говельної. 

У Відни розійшла ся чутка, що акцийне 
товариство „Меркур“, котре педавпо тому під- 
висшило свій капітал акцийний о півтора мі- 
ліопа зр. веде з правительством переговори в 
справі обнятя в заряд льотериї клясової, котра 
би мала бути заведена по знесеню теперішпої 
малої льотериї. 

З Вашінгтону доносять, що війна вже до- 
тепер коштує Сполучені Держави 360 міліонів 
долярів, а успіху з неї доси ще не видко. 

Геля депеип з І вантанамо піхота амери- 
каньскої маринарки побила відділ ішпаньокого 
войска з 200 людий 1 змусила єго втікати. По 
стороні Ішпанців згинуло 40 людий; з Амери- 
канців єсть лиш один легко рапений. -- Еуе- 
піпє Јошт. доносить з Гвантанамо. Патруля 
американьска вернула вчера вечером з 18 іш- 
паньскими плінниками і принесла забрапих 100 
карабінів Мавзера та 10.000 набоїв. Після аме- 
риканьских жерел страти Ішпанцїв у всіляких 
стичках виносять 100 убитих 1 200 ранених. 

Бюро Райтера доносить з Вашівгтону, що 
одинокою цілию походу американьокого воћска 
на Кубу коло Сантхаго де Куба єсть знищити 
ішпаньску ескадру. По осягненю тої ціли вой- 
ска американьскі уступаять з Куби і дальшу 
борбу з Пппанцями полишать поветапцям. 

Урядова депеща від адмірала Самсона до- 
носить, що Американці при помочи повстанців 
заняли місто Асерадерос на Кубі. 


7) У - 
Тед 8 воля. 


(Із шведского. -- Віктора Гуга Вікстрема). 


(Дальше). 


Але я вже може за богато розбалакав ея 
в сїй справі, а она ледви чи інтересує моїх 
читателів. Та я не хотів би поминути єї мовч- 
ки, бо я служив бідьше як пів року за кель- 
нера, отже й знаю, яке то жите. 

Я видержав аж до весни. Зазначую сей 
час умисно, бо він дав мені нагоду змінити 
мій стан. В зимі то ще яко-тако жило ся кель- 
нерови, але коли на дубині і бучині бруньки 
зачали відрастати, коли левади вкривали ся 
ясною зеленню, а птички стали сьпівати, та 
на величавих маніольових деревах в англій- 
скім парку делікатні їх листочки вказували, 
що сок в них іде чим раз більше в гору, то Й 
мені в голові закрутило ся. Мені пригадали ся 
мої домашні сторони з їх столітними березами 
та шумяючими ялицями; я чув, як шумить 
ріка 1 журчать веснянні бистриці; я видів 
конвалії з їх біленькими дзвіночками, і підбіл, 
що мов жовтими кокардами вкриває береги ро- 
вів, 1 мене щось перло: Втїкай до матери при- 
роди, Гони в поля 1 лїси! Тут пропадеш! 

ежи постійними гостями був також 1 
поручник де Салієр, що приходив правильно 
по полудни на каву. Коли так в мепі відозва- 


ла сл туга за природою, попросив я єго, щоби 
він вистарав ся мені о яке місце, найрадше за 
паробка до верхових коний у якої родини на 
селі. Я розповів єму, що дуже люблю коні, що 
я вже малим хлопцем ходив коло коний та 
умію з ними обходити ся. Він обіцяв, що буде 
памятати на мене. 

Одного дня прикликав він мене до свого 
стола 1 сказав мені, що вго свояк, маркі де Са- 
лієр-Боранпар, хоче побути через літо на своїм 
вамку в горах Піринеях і потребує паробка до 
верхових коний, а що він не хотів би взяти 
котрогось із тих безсоромних а часто й небез- 
печних людий, що то в Парижи шукають 
місць, то пристав би охотно, як би єго свояк, 
поручник, вишукав якого відповідного чодові- 
ка. Пан де Салієр додав ще, що він вже й по- 
відомив єго листовно о мені. 

Я аж почервонів ся з радости і подяку- 
вав єму сердечно. 

То місце можна будо обняти не скорше 
аж з кінцем мая, бо паньство маркі, єго жена 
і дорослі діти, син і донька, прнідуть на за- 
мок аж з початком червня. Коні будуть ви- 
слані наперед і прийдуть на замок майже в тім 
самім часі. 

Моїй радости майже не було границь. 
Я мав видобути ся з душного житя каварня- 
ного на свободу в божу природу, їздити на 
зквавім табуні, віддихати сьвіжим воздухом 
піринейским і спати спокійно та до волі кож- 
дої ночи. 


з 


Я заощадив був собі невеличку суму і 
купив собі за ню хороше одінє до їзди та чи- 
пурну шапочку джокейску. 

Дні минали, але таки прийшов вже раз 
і послідний. Я попращав ся з властителем ка- 
варні, котрий мені з цілого серця пожелав 
щасливої будучности, та розетав ся з моїми 
товаришами, котрі завидували менї того щаєтя, 
що я дістану ся в Шринеї. 

Замок, до котрого я мав іти, належав від 
віків до того самого роду. Він стояв на іш- 
паньскій граници в романтичній околици, ко- 
трій дикі гірекі закутини, малі а чистенькі як 
сльоза гірскі озера: Ляк де Трасан і «Ляк 
д Орредон, надавали ще більше житя. Аж до 
Пієрфіт можна було їхати зелізницею, але звід- 
си може яких трийцять кільометрів треба ще 
було їхати колесами через Бареж, хороше ку- 
пелеве місце та попри вузкий яр на Шік де 
Міді 1), котрий відтак розширяв ся поволи 
в веселу долину, окружену доокода вершками 
гір, вкритими снігами. Околиця впрочім була 
досить пуста. Як-раз понад старим замком на 
західнім спаді гори було мале сїльце. 

В Пієрфіт застав я Грегоара, старого слу- 
гу родини, чоловіка пятьдесять і пятьлітного 
з приятним лицем і симпатичними очима. Він 
приїхав туди, щоби забрати звідтям множество 
меблів і веїлякої знадоби домашної, бо на зам- 
одної з найвисших 


!) Вершюк, гір в Ціри- 


неях. 


Львів дня 17-го червня 1898. 


-- Іменованя. Є. В. Цісар іменував радни- 
ками Двора: радника зьвівского суду апеляцийно- 
го Дуневича, іменуючи єго рівночасно президентом 
окружного суду в Станиславові, Хоржемекого, пре- 
видента суду етаниславівекого для Золочева, пре- 
зидента суду окружного в Перемишли Силавского 
і радника зпеляцийлого суду в Кракові Яновекого 
рівночасно президентом окружного суду в Самборі. 
-- Президент окружного суду сяніцкого 10сохов- 
ский іменований радником львівекого суду апеля- 
цийного, віцепрезидентом окружного суду золочів- 
ского з титулом президента іменований радник 
Пшилуский, радник краввого суту в Чернівцях 
Фангор іменований віцепрезидентом етаниелавів- 
екого суду, відепрезидентом самбірекого суду рад- 
ниє Хиливьский зі Львова, а віцепрезидентом 0- 
кружного суду шеремиского радник Брожипьский 
ві Стрия. — Віцепрезидент самбірекого суду Са- 
ганек перейщов на власну просьбу в пенсию, -- 
П. Міцїетер судівництва іменував судовими ад’'- 
юнктами: адвоката у Львові дра Фр. Сороня для 
Немирова і нотарияльного кандидата Алеке. Чай- 
ковекого для львівского висшого суду краввого без 
означеного місця служби. -- Президия ц. к. крав- 
вої Дирекциї скарбу іменувала ад'юнкта податко- 
вого Ад. Кидлера і судових канцелїстів Фр. Йор- 
дана і Мих. Бражея канцелїстами при судових 
властях, а канцелієтів краввої дирекциї скарбу 
Алекс. Мотику і Генр. Ясиньского канцелярийними 
оФіциялами. 


— Є. Е. п Намістчич гр. Лев Нініцьокий 
поверпув вчера вечером з Печеніжина до Львова 
і зараз виїхав в товаристві старости п. Залеского 
до Ясла. 

-- Концерт панни баломеї Крушельницкої 
відбуде ся в Стрию в неділю дня 19-го е. м. при 
участи пяшіста п. Левиньского і хору „Отрийекого 
Бояна“. Програма: 1) а) Лавровского ,даспівай 
ми соловію“ і б) Вербицкого „Гей по горі" -- 
мішаний хор Стрийекого Бояна 2) Вердіого Ария 
з опери [огла де! девіїдо -- п-на С. Крушельниц- 
ка. 3) Воробкевича ,Огиї горять" музжеский хор 
Стрийекого Бояна. 4) Лисенка: а) „Тебе моя яюб- 
ко єдина“ і б) „Коли настав чудовий май“ — п-на, 


С. Крушельницка. 5) Сольо 
Левиньский. 6) Падеревского 
п-на Крушельницка. 
мужеский хор Отрийекого Бояна. 
велика ария з опери 


Фортепянове 


-- п, | старають ся о дозвіл па продаванв напитків. 
„Ріевћ аодагга“ — | ред кількома тижднями один з члепів палати по- 
7) Колесси „На музиці" — | слів, до котрого прийшов в якійсь важній справі 
8) Россінього | вго знакомий не посол, завів єго до одної а ре- 
„Зешігашіїіе“ — п-на Кру- | ставраций 
шельницка. 9) Топольницкого „Хустива“, кантата поговорити, 


Пе- 


в парляментї , аби 
По якімсь часі 


там  свобідпійше 
вийшов на хвилю і 


до слів Т. Пієвченка на хор мішаний і соля в | лишив товариша самого. Видячи, що в сали всї 
супроводі Фортеилна — мішаний хор СОтрийского | їдять і пють, велів собі той знакомий подати во- 
Бояна. -- Ціни місць: місце нумероване 1 зр.,|ди з горівкою і як раз хотїв илатити, коли до вго 
партер 60 кр., для па. учеників 25 зр. — Білетів | стола підійшов якийсь панок, як показало ея, 
дістати можна в Народній Торговли, а вечером | урядник акцизи. „Чи ви член палати шовлів 2“ -- 
при касі. Початок точно з ударом години 8-0ї | спитав урядник. „Мї“ — звучала відповідь. — 
у вечер. „Го може член палати льордїв ?“ — „Також пі.“ 

-- Любовна драма 15-лїтного хлопця. Пе-|-- „А то ви приватний консумент?“ -- „Так.“ — 


ред кількома днями відбув ся в Монахові, в Бава- 
риї, незвичайний процес, Перед судом ставав 15- 
лїгний хлопець, обжалований о намірене убийство 
і убийство в наслідок неосторожности, а справа 
представляє ся так: Згаданий хлопець, Йосиф 
Оберндорәер, удержував від 1!/, року любовні 
зноеини з 30-літною  женщиною, жінкою одного 
урядника. Жоли вкінци та жінка хотїла зірвати 
зносини, молодий любовник попав в такий гнів, 
що дня 26 лютого в вї мешканю стрілив до неї 
з револьвера, а відтак двома вистрілами наміряв 
відобрати собі житв. Мія: тим одна з куль поцї- 
лила стоячу побіч другу якусь женщину і поло- 
жила на місци трупом. Хлопець і его любовниця 


| вилічили ся з ран. З причини, що хлопець мусів 


бути зведений тою замужною  женщиною і що 
убийство другої женщини було наслідком  неща- 
сливого случаю, засудив суд хлопця лише па два 
роки вязниці. 

-- Рідкий процес мав ся пебавом бідбути пе- 
ред поліцийним судом в Льондонї. Щоби зрозуміти 
річ, треба зпати, що англїйский парлямент мав 
кільканайцять реставраций до ужитку своїх чле- 
нів. Засїданя тревають по кільканайцять годин, 
часто тягнуть ся до пізпої ночи, тому в нарля- 
ментарній палаті паходять ся крім саль реставра- 
цийних ще дві окремі салі до питя чаю і дуже 
хороша реставрацийна тераса. де членів шарли- 
менту обслугують дівчата. На початку кождої се- 
сиї обох комнат парянмецту посли вибирають т. зв. 
комісарів, котрі доглядають буфетів і творять 
т. зв „кухонпий комітет“, що сего року єтоїть під 
проводом льорда Стенлі. Кождий посол платить 
окремо готівкою за кожду страву і кождий наши- 
ток. Такий лад тревав вже від віків і парлямен- 


жу воке від многих літ ніхто не мешкав. бго, 
що правда, удержували завеїгди в добрім ета- 
ні, але не було там такої вигоди, до якої ро- 
липа була навикла, жиючи вибагливо у вели- 
кім місті. 

Ми їхали верхом пять годин і за той час 
придивив ся з великою радостию прекрасним 
оценериям, які представляли ся моїм очам. Ті 
снігом вкриті вершки, що зарисовували ся на 
небі, ті глубокі яруги і малесенькі веселі озе- 
ра, що як би цьвіточки незабудьок синіли ся 
на долинці; той знаменитий холодний і паху- 
чий воздух -- перевисшали все, що я доси 
видів. Грегоар, що від першої хвилі обходив 
ся зі мною як батько, розповідав мені о ріжиих 
місцях романтичні істориї: бійки з Пипанцями 
і пачкарями, напади на туристів та всілякі 
пригоди. Він знав цілу околицю і очевидно 
був рад з того, що по тілько роках видить 
знову давні, знакомі собі місця. 

Замок родинний був то досить простий 
собі будинок. Але як-раз длятого родина Са- 
лїєр.Боранпар могла уважати ся за старо-ари- 
стократичну. Бо коли яка француска родина 
єсть дійстно стара, значить ся, походить ще 
з хрестоносних часів, то єї замок родинний не 
сьміє виглядати як який з тих модних вели- 
чезних палат украшених вежами та зубчастими 
пристінками, лиш як-раз браком всіляких окрас 
зверха нагадувати ті часи, в котрих не штука 
але кріпкі мури мали найбільше значіне. 

Коні були вже прийшли і я міг зараз 
взяти ся дотих обох, котрих я мав доглядати, 
одного золотисто гиїдого, що називав ся Галя- 
лі і кобила №лєретта, ізабельоватої 9) масти. 


2) Булана масть. Барва ізабельовата веть 
жовто аж брунатно-біла; назва пішла 8 того, що 
ішшаньока княгиня Ізабеля, жена архікн, Альбрехта 
австрийского постановила собі в 1601 р., коли еї 
муж облягав місто Остенду, не здоймати доти со- 
рочки з себе, аж муж вовьме місто. Але облога, 


Моя перша робота була вичесали їх згреблом і 


очистити, чого їм по довгій дорозі дужо було 
потреба. Чотири коні запрягові мав обходити 
старший паробок стаєппий, а я диш виімково 
мав єму помагати. 

В кілька днів по моїм приїзді приїхали і 
папьетво, котрих прихильність я собі зараз по- 
зпокав. Маркі був шляхтичем від етік до голо- 
ви, єго жінка делікатна, елегаптна панї з си- 
вим волосем, але рожевим лицем, словом, краса 
ще на старі літа, супротив котрої була би ні- 
чим неодна молода панна. бі допька Івонна 
дістала по мамі красу і благородну поставу, 


син Рене, був собі жвавий незіпсований моло- 
дець, завеїгди веселий і усьміхнений. 

Я був таки аж гордий з того, що можу 
таким панам служити. 

Зима в Парижи дала ся родині добре в 
знатє. То була перша зима, в когрій Рене пер- 
ший раз вступив в товариство ; він уживав розри- 
вок в повній мірі. Для Ізонни, котра як-раз 
скінчила девятпайцятий рік, була то друга зи- 
ма. Съвітлі принятя у заграпичних послів, ба- 
лі у високородних і богатих родин краєвої 
аристократиї, Фе)вапегя діпабоігев 3) в розкішних 
павільонах бульоньского ліску, Біте о'єїосік вав“) 
у приятелів, словом найприріжнійшого рода 
розривки так підорвали їх сили, що домашний 
їх лікар радив їм, ба жадав того, щоби они 
літо перебули в Піринеях, найліпше в такім 
місци, де би їх великий еъвіт не спокусив зно- 
ву до рознервовуючих ровривок, а де би они 
за то могли в ночи добре спати, а в день да- 


тягнула ся через три роки, а сорочка стала така 
брудна, що прибрала жовтаво-білу „ізабельову“ 
барву. 

3) Чит. „Дежене дінатоар“; звичай 
в пору обідову другий сніданок (полуденок). 

3) Чит: „Файт о кльок тіс“ (чай о пятій 
годині); апглїйский звичай, просити гостий на чай 
о 5-ій год. 


їсти 


Урядник списав па місци шротокол, і веїм членам 
обох палет зроблено процес о „шинковане без до- 
зволу“, Судові візвапя доручено 1328 „обжалова- 
пим“, т. в. веїм членам палати льордів і палати 
панів. Па списі тих осіб видко назвища: князя 
Уельского наєслідника престолу, князів саско-ко- 
бургекого і готайского, кн, Коппат, кп. Йорку, 
двох архівплископів, двайцятох четирох випокошів, 
всїх міністрів і т. д. Правники доказують, що на 
основі англійского права з 1872 р. мусить бути 
кождий з обжаловацих засуджений хочби на най- 
низшу кару 10 фунтів штерлінків. Очевидно, що 
Льондон, а навіть ціла Ацілія мав з того процесу 
велику утіху. Остаточно скінчить ся на тім, що 
реставрациї парляменту будуть муєїли просити о 
дозвіл на право вишинку і платити податок. 


ТЕЛЕГРА ШИ. 


Берно (моравске) 17 червня. Вгйпег 766 
пише: Внаслідок появивших ся в послїдних 
днях демонотраций постановлено уридово зи- 
казати веїлякі торжественні походи і збори в 
Берні аж до дальшого часу. 

Париж 17 червня. Трибунал касацийний 
відкинув зкалобу неважности Золі против ком- 
петенциї версальского трибуналу. 

Мадрид 17 червня. ,Ілрегаї" оголосив де- 
пешу з Манїлї з датою 8 с. м. шісля котрої 
повотанці по великім опорі зі сторони Іштан- 
ців забрали місцевости «Ляспінає і Паранаке. 
Борба веде ея дальше. Церкви і монастирі, 


і 
і 


леко їздити верхом. Отже родина поправдї за- 
для Ївонпи перенесла ся на замок Боранпар. 

При такій, установленій лікарем програмі, 
не диво, що дні минали тут серед дїйетно 
сїльскої тишини і спокою. Я мав доглядати 
лиш моїх копий та їхати за братом і сестрою 
позаду так далеко, як довгі три конї, що не- 
раз трудно було зробити; бо мій кінь -- один 
із вапрягових -- був по части неуїзджений, по 
части за лінивий, так, ідо мені пераз з трудом 
приходило ся їхати за паничем і панно, коли 
опи пустились чвалом. 

Моє жите було би було так приятне, як 
лиш можна собі подумати, коли би пе малень- 
ка річ, що ваїзла в дорогу, а то любов. Мені 
було вже звиш двайцять літ 1 я був здоровий 
і сильний, кров мені грали, а фавтазия буяла. 
Робота мене вже не томила і не відбирала си- 
ли, так, що я коли мав трохи спокою лягав, 
змучений на смерть, на свою ностіль. Обходже- 
нє коний і проїздки не забирали мені більше як 
половину мого часу. Вечерами був я зовоїм 
вільний і читав собі повісти, в котрих були 
описувані красні женщини, як они люблять і 
як їх люблять. Часом заграв в безига, гру в 
карти, яку любив грати портиєр в Парижи з 
кухарем та покоївками, або ми пробовали ща- 
стя в диаіл'аѕв 5), первістно гра ішпаньока, що 
була дуже трудна, але в котру пограничне на- 
селене дуже завзято грало, 

Моя ціль, що правда, була дузже висо- 
ка -- панна де Салїєр.Боранпар. бі правдиво 
жіноча гордість, єї красне личко і благородна 
постава зробили з неї в моїх очах ідеал жен- 
щини. 

Я в ній не від разу залюбив ся; сам себе 
зловив на тім, що підчас наших проїздок за- 
єдно воджу очима за нею. Мої очи таки впи- 


вали ся в еї бруняве волосе, в єї гнучку стать 


5) Скорочене: диаіогле (каторе == чотири); 


‚гра в чотири аси. 


котрі замінено па шпиталі, переповнені ране- 
ними. бзуїти повтїкали до провінциї Батангае, 
монахині до «Лягунас. 


Переписка зі веїми і для веїх. 


— Ю. Г. в 0.: Ваше письмо уважаємо за 
виміну гадок, яку викликала наша статейка 
в „Добрих радах“ о вироблюваню собі само- 
стійного і независимого становища, На той те- 
мат далось би богато писати і длятого годі 
нам поміщати Ваше письмо, чого впрочім Ви 
самі виразно не жадаєте. Але одну з Ваших 
гадок таки піднесемо. Ви дуже справедливо 
звертаєте увагу на ,той сумний у нас обяв, 
що коли хто у нас дібє ся вже якого зависи- 
мого становища, то звичайно вже дальше не 
учить ся; дальшу науку з важає вже за злиш- 
ну і спочиває на лвврах. Відомости, пабуті 
в школі з часом єму улітають, а до того коли 
ще єму прийде ся жити довший час на селі, 
то можна зайти в країну тьми..." На жаль 
у нас, серед нашої інтелїгенциї так дійстно 
найчастійше діє ся, хоч би відомости винесені 
зі школи і не улітали. То, що виносимо з 
школи, то лиш, що так скажемо, похапані по- 
чатки всего, котрі треба конче поглубляти; 
пізнійші науки на університеті то знов фахові 
і длятого дуже односторонні. Тимчасом прак- 
тичне житє вимагає на кождім кроці глубоко- 
го і всесторопного знаня, котрого можна набу- 
ти лиш через пізнійшу дальшу 1 добровільну 
науку. В многих случаях навіть не розходить 
ся о то, щоби дїйетпо якусь галузь науки, що 
так скажемо, аж до еподу зглубити; доспть 
лиш виробити собі о пій вірне 1 ясне понятє, 
згідне з поступом часу. Але важна річ, щоби 
через дальшу науку здобути собі практичне 
знанє, потрібне до житя і вправляти ум та 
заострювати єго до глубшого і льогічного ми- 
еленя , щоби опісля в кождій потребі, в коз- 
дій обставині жити можна якусь справу, якесь 
діло осудити 1 оцінити з загальнійшого всесто- 
ронного становища, а не із свого вузкого сьві- 
тогляду. А того як-раз у нас нема. За то єсть 
богато зарозумілости, петерпимости, завзятости, 
лизуньства, хитрости і безпідставної амбіциї, 
лк звичайно у темної маси, котра лякає ся 


та в повіваючу єї сукню. Коли она случайно 
спппила копя, то я прокинув ся з моїх мрій, 
щоби зараз знову в них запасти. Я став ти- 
хий і замкнений сам в собі, з мене зробив ся 
забудько і песьміливий. Мої товариші сьміяли 
ся з тої моєї зміни, а старий Грегоар покиву- 
вав многозначно головою. 

По пайбільшій части їздив Гене з ною, 
але часом лиш я сам один був єї товаришем. 
Коли їй було за пудно Їхати мовчки, то дала 
мені знак шпіцрутою, щоби я під'їхав до неї і 
тогди зчводила она бесіду про справи шюрто- 
ві 1 коні, про природу і людий, тоном повазж- 
пим, але все-таки прихильним. Та авдиєнция 
бувала звичайно лиш кілька мінут; знову знак 
і я займав своє давнійше місце. 

Меві то було ди. но, що родителі позва- 
ляли їй їздити самій, лиш зі мною, инодї на- 
віть значно далеко. Не вже-ж они не обавляли 
ся єї молодої крови? 

Коли я так о тім роздумував, моя при- 
хильність до неї ставала що раз більша. Було 
би на тім і скінчило ся, як би не стало ся було 
щось такого, від чого в мені розгоріло ся. 

Одного дня поїхали ми незвичайно дале- 
ҡо. Ми загнали ся аж до Вальон д'Ескубу і 
вертаючи пазад спочили на хвильку коло ма- 
лої бистриці при віїзді до тої долини. Ми не 
дуже спішили ся, а Івонна длятого Й сказала, 
що треба нам спішити ся, щоби ми ще на обід 
до дому приїхали. Я звернув єї увагу на то, 
ЩО ще маємо досить часу, що дорога зла 1 бо- 
гато каміня скотило ся із стрімких скал, так, 
що було би порадно, не екорше їхати гальо- 
пом, аж коли виїдемо на битий гостинець. Але 
она не послухала моєї ради, липі таки зараз 


пігнала. Я погонив за нею на моїй Розинанті, 
як міг. 


р] 1 Се | 
Так їхали ми може яких десять мінут до- 


бре, азс доїхали до того місця, де був вувкий, 
каменистий вивіз. Кінь під нею спотикнув ся 
раз -- а відтак ще раз. Я підганяв свого що 


всякої самостійности 1 независимости та свобо- 
ди, а для котрої длятого найбільшим авторіте- 
том груба сила -- бук. Возьмім н. пр. ту ін- 
телігенцию, що покінчила навіть університети 
і осіла по селах, та з конечнсоти, чи із сходу 
обставин взяла ся до госнодарки. Чи богато 
з неї уважає за потрібне учити ся посту- 
пової господарки? Чи богато з неї розуміє 
независимість і велику висоту хлїборобекого 
стапу. Она як винесла з дому пятно служ- 
бп, так і дальше носить єго на собі, бо не 
може піднести ся висше і добачити в сіанї 
господарокім дўйстної свободи 1 независимо- 


сти; она уважає господарку за тягар, бо 
при ній треба не лиш самому рук при- 
дожити, але й голову трохи  напружи- 


ти. До сего поелїдного опа не навикла і 
не вправила ся до того; до ручної роботи не- 
спосібна і не має охоти, хоч би длятого, що 
уважає то за незгідне зі станом інтелігенциї — 
отже у неї ідеалом лишає сл все-таки служба. 
В службі -- коли вже робпти, то робити -- 
але бодай не треба собі сушити голови і єї на- 
пружати, бо то робить хтось инший. За то 
єсть бодай та вигода, що можна від часу до 
часу витягнути руку 1 казати: Дайте, дайте, 
бідному слузі! Ось причина, чому Русинів у 
веїх висших занятях уважають за найліпших 
робітників. "То пятно служби зайшло до нас 
з чужою культурою ще з часів варягеоких 1 пе- 
реходить з рода в рід та не щезпе доки аж не 
впробимо собі своєї власної питомої культури. 
Оно то єсть причиною тої деморалізациї, яка 
точить наш народний організм, усуває з під нас 
основи независимости, та робить з нас невіль- 
ників, готових іти хоч би й на плянтациї ка- 
ви замість муринів. Ї. в Д: Дуже нас то 
тішить, що наші ради так Вам помагають, але 
все-таки ліпше зробити, коли будете радити ся 
лікарів. "То люди фахові і більше знають від 
нас. Де ліпше їхати на виноградову курацию, 
чи до Боцен чи Фесляв? Се бачите, дуже 
взглядва річ. Виноградову курацию можна пе- 
реводити і дома. Розходить ся о воздух, о 
красні околиці, о спокій і о управильнений спо- 
сіб яєитя. Фесляв знаємо; там красні сторони 1 
виноград добрий. В Боцеп ще красші сторони, 
але чи виноград там ліпший, не уміємо сказа- 
ти. В справах курацийних таки найліпше спи- 
таги лікаря. — Грабовець : 1) „Чудеса сьріта“ 


сили, щоби єї здогонити, кричав за нею, але 
она мене не чула. Кінь в трете спотикнув ся 
під нею і в одній хвили упав на коліна. Я зі 
страхом побачив, як кінь скинув Івонну через 
голову на бік дороги. 

За кілька хвиль був я вже коло неї. Івон- 
на лежала без памяти, блідим лицем до гори. 
Я послухав, чи она ще віддихає. Ще віддиха- 
ла. Я послухав, чи бє ся ще серце. Ще било 
ся. Упала на щастє не на камінє, а па мягку 
купу землї. 

Я обмив їй чоло 1 виски водою з неда- 
лекої керпички, 1 она прийшла до памяти. В 
одній хвили підняла ся і крикнула: 

— Воздуха! Душу ся! Розпинай, розпинай! 

У став нервово рвати обома руками коло 
стану і надармо силував ся розпинати. Я по- 
слухав єї приказу і відорвав кілька гузиків та 
наконець цілу розпняв. Біленька як енїг єї 
грудь, що підноеила ся ловлячи воздух, вкри- 
та легеньким мережевом, показала ся моїм очам. 

— Води! — Більше води! Зливай мені на 
голову -- просила она. 

Коли я то робив, лежала она тихенько з 
замкненими очима. 

-- Досить, -- шептала она. -- Вже мені 
лекше. Ше лиш трохи спокою, а будемо могли 
їхати дальше. 

За чверть години встала і навіть без моєї 
помочи пішла до Гелялі, що трохи дальше че- 
кав на ню. 

Я пішов за нею. 

-- Чи панна мають досить сили, щоби 
їхати дальше? "То дійстне чудо, що панна не 
зробили собі нічого -- сказав я. 

-- То вже нераз бувало таке зі мною — 
відповіла она, а єї бліде личко стало веселійше. 

Поправила на собі сукню, не зважаючи 
ані трохи на мене. От видите — сказала она — 
таке нещасте не конче небезпечне, коли знає 
ся, що на него робити. (Дальше буде). 


е 


будемо незадовго поміщати дальше у фейлєто- 
нах, отже зможете собі доповнити. Се добре, 
що Ви складаєте собі такі фейлетони. Подайте 
свою адресу а вишлемо Вам на взорець книжку, 
як можете зложити собі з фейлетонів гарну бі- 
бліотеку. — 9) Деякі сценічні твори були дру- 
ковані, але они так порозкидані по всіляких 
видавництвах, що годі нам уложити спис з них 
і подати Вам. — Ів. Мор. з Яв.: Яка причина 
болю голови — то не дасть ся так навгадь ска- 
зати. Може бути біль нервовий, а може бути 
лиш з якогось нездорового стану жолудка і 
кишок. Коли той біль відчуває ся не зверха 
а в середині і він зачинає ся з одного боку 
голови, відтак пересуває ся на цілу і аж на 
другий бік, а рівночасно, коли болить під 
грудьми, коли випростувавши ся покрутити ся 
в право і в ліво, а в животі як би щось хлю- 
пало, коли при тім має ся запір івітри не від- 
ходять, то біль голови походить з якоїсь не- 
диспозициї жолудка ікишок. Тогди добре єсть 
взяти па прочищенє ложку рицинового олію. 
(Дальші відповіди пізнійше). 


58" (Просимо присилати питаня лиш 
на імя редактора Кирила Кахникевича, 
а не присилати ані марок, ані карт кореспон- 
денцийних до відповіди. 


-- Книгарня наукового тов. ім. Шевченка 
у «Львові, улиця Академічпа ч. 8. продає елї- 
дуючі книжки: Вас. Чайченко. Під хмарним 
небом, поезиї часть І, 1 зр. Ќнига казок, пое- 
зиї часть П, 60 кр., Твори прозаїчні ч. І. 80 кр., 
ч. П. 80 кр., ч. ПІ. 80 кр. — Записки Товари- 
ства імени Шевченка ч. І, П, ПІ, ІУ. по 1 зр. — 
Тарас Шевченко. „Кобзар“ 2 томи 4:50 зр., 


з пересилкою 5 зр. — Павло Граб. Збірник 
поезий ч. І. 20 кр. З чужого поля. Перекла- 
ди 20 кр. — Іван Сурик. Твори, з московоко- 
го 10 кр. — Олеке. Колесса. Шевченко і Міц- 
кевич 1 зр. — Герінг-Герасимович. Що то в 
господарність 30 кр. — Шевченко з бандурою 
над Дніпром 25 кр. — Осип Маковей : Поезиї 


ч. І. 20 кр. — Михайло Старицкий. В темраві, 
драма 20 кр. — Юлій Верне. Подорож довкола 


землі 50 кр. — Молитвенник народний (фоне- 
ричний) 15 кр. — Марко Кропивницкий. Тита- 
дівна, драма 20 кр. — Василь Шурат. Замітки 


то Чернця Шевченка 10 кр., -- Чернера респу- 
блика на Афоні 10 кр. Пісня про Ролянда 


50 кр. — Школиченко, Між народ, повість, 
20 кр. — Митро Олелькович. Писаня українь- 
скі 10 кр. — Василь Кулик, Писання 10 кр. 


— Заряд краєвого варстату для 
виробу забавок в Яворові посідає знач- 
ну окількість на окладі виробів для селян як: 
ложки, веретена, вадки до тіста, ціви 
для ткачів, решета, рогіжки, магіль- 
ниці, опалки, кобелі, кошики, со ло- 
мянки, забавки для дітий і т. п. но ду- 
же низьких цінах. При більшім вамовленю 
опускає ся рабат. 


Надісла не, 


Яко добру і певну льокацніє 
цоручавмо : 


41, прц. листи гінотечні, 

4 прп. листи гіпотечні коронові, 

5 прц, листи гіпот. преміовапі, 

4 прц. листи тов. кредит. земок., 

41, прц. листи банку краввого, 

5 прц. облігациї банку краєвого, 

4 прц. позичку кравву, 

4 прц. облїгациї пропінацийні, 

і всілякі ренти державві. 

Папери ті продавмо і купувмо по найдокда; - 
нійшім дневнім курсі. 


Контора виміни 


ц. к. упр. галиц. акц. Банку гіпотечно: ө 
то Контора виміни і віддїл деповитовий пер: - 
несений до дьокалю пяртерового в будинку ба- 
ковім, 


За редакцию відповідає: Адам Креховєцкий. 


Е ООН РЕЛЕ: 


Поручає ся 


«рий ЗИН Фата н Р у Львові 


ДЛЯ НАШИХ ПАНЫ 


Найдешевше і пайгарнійше письмо для жінок, заосмотрене великими таблиця- 
ми крою і гафтів, додатками повістий і нот, коштує: 
квартально  . . 1 злр. 
піврічно  . . . 2 злр. 
річно . . . . . 4 злр. 


Пренумерату належить присилати до Адміністрациї „Мба Рагузкіср" у Львові 
улиця Личанівска ч. 27 або до 


Агенциї дневників С. СОКОЛОВСКОГО 


Пасаж Гавсмана ч. 9. 


Числа оказові висилає ся на жаданє безплатно. 


Ново отворена Атенция дневників і оголошень 
Пасан Гавсмана ч. 9, 
принимає оголошеня до всіх дневників 


і також пренумерату на всі часописи краєві і заграничні. 


З друкарні В. Лозиньского під зарядом В. І. Вебера. — (Телєфона число 569). 


